5) Robert Bosch Elektronika Kft.
Robert Bosch Gt 2

Sender VATID HU26851542
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3000 HATVAN M e
HU Hungary If queries please specify customer and delivernote no. 3) —UQ:<®—.< 30__”0 no QQWNQON _qum 1
1) Customer 5) Supplier No. LNR [Packb. [ LKZ | Z abs | Sov [ KZA 2) Receiver note a) Ummnm,ﬁ.osamﬁm
1) Robert Bosch GmbH ) :
1000911829 (0091024089 |UJ 07.07.2020
Kbg .
- _ Delivery/installation is made by property reservation according : - Creationday
Robert -Bosch NH&.HN 1 \ to our conditions, which underlie the contractual relationship. |6} Freight 7) Delivery 06.07.2020
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh __nzmm Unfrank| [Waggon | |Carder SV
10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additiona! data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehicforeign| |4 nOuM er-No
E Vehic, ow .
| 550003971201  12.04.2018 cHub post | || | 24307870
.19} Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 25
truck collect. load Free Carrier 10 PAL oamm”_. -074,4) , 650,9
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-/unload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA)
27) Pos [28) Bosch-Order-No. Index |Partnumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
Quty.(Is) e Notes
1 0260.001.060 V03 (2510261400 App elettron controllo;AT 640
91024089
1 KUEMNE+MAGEL s.ri.
@@@Qw? ACCETTAZIONE MERCE mﬂﬁmigm:vmﬁ%p@mmuml
. Quantita dichiarata: Via dei Gictamini. snc- 7ck _ Wl
/.ﬁN..O Q\Qav Quantiti effettiva: m_\ro sne- 70326 Mod gne ﬁwbv
Q\\J Tipo lmballaggio: hro d m _rc
Quantita Imballi; m MQ
W@f% Conformita alle m%Mo. dimballe: &' IO} 20
Datajcongrollo: o & K .
o U 3 T\O <m_\mm_8<:ro con friserva dj
Ca su itz N
_ Mo \ sl equai
I Gj !
Rotation 42) Entry notes 43) Quantity check 44} Quality check/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check
Receiver notes Date
Name
bzw Nr
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NEMZETROZ! FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Feladd {(Név, clm, orszég} Sender (Name, address, country)
Absender (Name, Anschrift, Land)

A fuvarozasra eltéel meg&llapodss esetén is o Nemzetkizl Amfuvarozds! egyezmény
Robert Bosch Eleklranika KFT. (CMR) rendelkezédsel az irdnyadtk
Robeart Bosch it 1. This Camige Is subject, noiwithslanding any clause to ihe contrary 1o tha Convenllon
on the Conlract for the Internzilonal Carige of Goads by Road (CMR)
3000 Hetvan Diese Befdrderung unterliegt irotz einer gegentetligen Abmachung den Bestimmungen
des Obereink Oher den Betdrd rirag fm [ ianalen Strassengil-
HU - terverkehr {CMR)

Fuvarozd (Név, cIm, orszég)
46 Carrier {Nama, addrass, country)
Frachtiihrer {Name, Anschriil, Land)

Atvevd (Név, cim, orszég) Consignes (Name, addrass, country)
, Empfénger {Name, Anschrift, Land)

IMAGNA PT S.P.A

VIA DEI CICLAMINI 4, :2 ' : Q g l
., 70026 MODUGNO

115 ind 21422 auszofiillen unter der Verantweorlung des Absenders

T
L4
" Az #ru kiszolgéldsi helya (helység, orszag) Tovabbi fuvarozék (Név, ¢im, erszig)
3 Plece of delivery of the gaods {Place, country} 17 Successive cariers (Name, address, Country)
Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land) Nachfolgende Frachtfthrer {Neme, Anschrift, Land)

helységiplacel/On 70026 MODUGNO
arszag/couniry/land IT

aru Kiszolgalasi nelye a5 Idopenija (Nolyseg, 0rs2ag, 10epan
4 Place and date of taking over of the gocds {Place, country, date) [™ & lavarozo jenntanasal o5 Dejegyzese)
Ort und Tag der Ubernahme das Gutes (Ort. Land, Datum) 18 Carrier's raservations and observations
halységiplace/Ort 3000 Halvan Vorbehalte und Bemarkungen dar Frechtfirer
crszégicountry/Land HU
iddpontidate/Datum  2020.07.07

CR W Annexed docurnents
§ Beigefigle mant
At f
SAP:A00466
g
# [Eredeti EKAER hizonylat odaadva a Fuvarozénaki -
= T Darapszam A Statisztikal szdm T o
] Marks and Nos Numberof Csomagolas madja megnevezésa Statisticat Gross welght In Térogal (m3)
E 6 HKemnzeichen 7  packages 8 Metod of packing 9 Wame of the aumbar 11 kg # Volume in m3
- und Anzatl der Art der Verpackung goods Slafisiknummer Bruttogewicht in Unmfrang In 3
; Nummam Packstficke Bazelchnung ¥q
g 34 PAL KFZ-Zubehd 3528
E
2
g
a Csztély Szam  Bell
g Class Number  Letier Klasse, Zitfer, Buchstabe 3638 0
g Afeladd rendelkezdsel (VAm- és eqyéb hivatalos kozelés) Fizatandd Felads, Sender Pénznem, Alvavd
H] 13 Senders instructions (Cuslems and other formallities) 18 To be palid by Absent;ef ' Currency, Consignes
g I des Ahsonders (Zafl- und ige amiliche Behandlung) Zu zahlen vem Wahsung Empfanger
B 0
[
0
. Visszaiériés A szallitéssal kapesolatos dok hidnytatanul 4
14  Relmbursement JShipping documants are completely took over
ROckersialiung Ich habe die Transportdok I
15 Fuvardij-fizetésl rendelkozdsek 20 Kitlénleges megallapadasok Besondere Verelnbaruagen
Direction as 1o freight payment Spedial apreements
Bémantve, frelght pald, frel
Bémpntdii? I, frefght 1o be pald, X
Ry o> AU L 810 71712020
am 2020.07.07 24 Goods racelved: Dale on
on R Gul empfangen; Dalum am.

¥ Az dtvevt alalrisa és bétyegz8le
; KUEHN Bt e,
J4rma IR?dszAm Ralksély MR

23 Slanatere and slamp of the ca

A fuvarozd aldirésa és hé1yeg}
Unterschrift und Stempel des F1&

25  Velcle Repistrailon number _[Useful lead
Fahrzeug Kennzeichen Nulzlast

MMSIROL 1 1

1-15 lovabba 21+22 rovatokat a feladd I k| saf4t feleldsségdro
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